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Progetto strategico 

PEEF - Polo d’Eccellenza Educazione e Formazione

  LA  SCUOLA  DEL  VICINO

SCUOLA …………………………………………………………………

AZIONE ………………………………………………………………..
Année/Anno 2009-2010
Composition de l’équipe italienne/Composizione del gruppo italiano

	Nom prénom/cognome nome
	Fonction/funzione
	Établissement/istituzione scolatica

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Composition de l’équipe française/Composizione del gruppo francese

	Nom prénom/cognome nome
	Fonction/funzione
	Établissement/istituzione scolatica

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Impliqués dans le projet/ coinvolti nel progetto

Nombre des classes /Numero di classi:

· [image: image1.jpg]français/francesi:
                                 coinvolte nel 2009-10 
· [image: image2.jpg]italiennes/italiane:

                   coinvolte nel 2009-10
Nombre d’élèves /Numero di allievi:

· français/francesi:

                    coinvolti nel 2009-10

· italiens/italiani:
                                   coinvolti nel 2009-10 
Nombre des enseignants /Numero di insegnanti :

· français/francesi:
                                   coinvolti nel 2009-10

· italiens/italiani:
                                   coinvolti nel 2009-10


2. Cooperazione transfrontaliera – coopération transfrontalière

Ai fini di valutare il contributo del progetto all’integrazione e al rafforzamento della cooperazione transfrontaliera, indicate se, durante la predisposizione e la realizzazione del progetto, alcune delle persone coinvolte nell’iniziativa: 

Afin d’évaluer la contribution du projet à l’intégration et à l’augmentation de la coopération transfrontalière, indiquez si, pendant la préparation et la réalisation du projet, certaines personnes impliquées dans le projet :

· si sono trovate, per la prima volta, a lavorare con “colleghi” del paese confinante

ont travaillé pour la première fois avec des collègues du pays voisin

	( no / non
	( sì / oui
	se sì indicare il numero delle persone

si oui, indiquer le nombre de personnes


· si sono recate per la prima volta, nel paese confinante

se sont rendus pour la première fois dans le pays voisin
	( no / non
	( sì / oui
	se sì indicare il numero delle persone

si oui, indiquer le nombre de personnes


· hanno studiato/approfondito la lingua del paese confinante

ont étudié/approfondi la langue du pays voisin

	( no / non
	( sì / oui
	se sì indicare il numero delle persone

si oui, indiquer le nombre de personnes    


ACTIVITES / ATTIVITA’ 2009/2010

	ACTIVITES/ATTIVITA’ REALIZZATE
	PERIOD/PERIODO
	PRODUITS/PRODOTTI

	
	
	


EVALUATION / VALUTAZIONE

	ACTIVITES / ATTIVITA’
	Difficultés rencontrées

Difficoltà incontrate
	Points forts

Punti di forza
	Points à revoir

Punti da rivedere
	Points faibles

Punti di debolezza

	
	
	
	
	


Date/Data  …………………                            







referente   ……………………………………………..
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